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The word mi) means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 onix xyim 29w Ty xnv> rannplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx
hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated
with the definite article n.Genesis 1:1 27y 7y Nn©) @12 YN P2 03

ESV And whoever touches anything that was under him shall be unclean until the evening. And whoever carries such things shall wash his clothes and bathe himself in water and be unclean until the evening.
NIV and whoever touches any of the things that were under him will be unclean till evening; whoever picks up those things must wash his clothes and bathe with water, and he will be unclean till evening.
NLT If you touch anything that was under the man, you will be unclean until evening. You must wash your clothes and bathe yourself in water, and you will remain unclean until evening.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” nacplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignag
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T6 Genitive To0 Tfig Tod Dative T¢) i &ntépevog 8oa édw fplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigelu{
greek

el is the first person singular verb for “to be” (glvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ip is the word for am and fv is the word for was, e.g. UrokdTw avTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigawtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) akdBaptog £€otatplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiui
greek

€iul is the first person singular verb for “to be” (e{va [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &lj( is the word for am and fiv is the word for was, e.g. £w¢ £onépag kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigka{
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj Té Genitive Tod Tfig Tol Dative T¢ Tfj aipwv avtaplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) mAvvet Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, 6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive Tob Tfig Tob Dative T¢ Tfj ipdtia adTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadTtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Aovoetat G6att Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” dkdbaptog £€otatplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiut
greek

€lul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &ip is the word for am and fv is the word for was, e.g. £wg éonépag
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‘KJV ‘And whosoever toucheth any thing that was under him shall be unclean until the even: and he that beareth any of those things shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even. ‘
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